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The Fifth Review of Taiwan’s CEDAW Implementation
Oral Statement of Non-Government Organizations

Organization: Taiwan Association of Gender/Sexuality Rights Protection

Allied Organization: R.O.C. Association of HIV/AIDS and Child Care

Name: Hsueh-yin Ting

Summary Statement (Word limits: No more than 200 words)

Response Item/ article :

Article 1 & point 10 ~ 11 ~ 40 ~ 41 in the Conclusions and Recommendations
of the 3" Review

In the Concluding Observations of both the Third International
Review of the International Covenants and CEDAW, the review
committees explicitly expressed concern regarding the Taiwanese
government's translation of key terminology and its conceptual
framework. Specifically, they raised concerns about the conceptual and
practical misuse of the terms "sex" and '""gender," and called on the
government to standardize the terminology (e.g., sex, gender, equality)
used throughout its legislation and policy documents. However, the
bilingual glossary subsequently published by the government
completely omitted the term "sex" (biological sex), creating significant
confusion and practical difficulties in both public administration and
educational settings.

Our core requests are as follows:

1. Clearly distinguish and define "sex" and "gender" in all relevant
legislation, and stop the use of the semantically inaccurate term
"diverse genders" to refer to LGBT communities, as such usage
misleads the public by conflating sex, gender, and sexual
orientation.

2. Standardize the English translation of the Chinese term X £ | as

"equality" across all laws and regulations, thereby ensuring
consistency in legal terminology.
When definitions are unclear, the rule of law is undermined. We urge
the Government to adopt the CEDAW-consistent legal definitions of
the terms "sex," "gender," and "equality."




